Buku frasa Mandarin untuk wisatawan - hsk.cards/id

‘i Hotel

Check-in dan check-out, kata sandi Wi-Fi, bagasi, dan hal-hal yang rusak di
kamar.

Saya sudah reservasi ﬁﬁﬁj‘ﬂ»

wo you yuding

Saya mau check-in &Ej}@ )\ﬁf

w0 yao banli ruzhu
Saya mau check-out FREE B

wo yao tui fang
Jam berapa check-out? JLEIBE?

jldian tui fang?

Apa kata sandi Wi-Fi-nya? WiFiZ g2 2 /07

WiFi mima shi duéshao?

Sarapan mulai jam berapa? Q'ﬁﬁﬂ)ﬁﬂ‘ﬁﬁ?

zaofan ji dian kaishi?

Boleh saya titip koper di sini? 0] A&7 1720E?

kéyijictin xingli ma?

AC-nya tidak berfungsi ’f“éiﬁjﬂi T

kongtiao huaile

Tidak ada air panas e Huk

méiyou re shul



Kartu kunci saya tidak berfungsi ~ FE-RANGEFH T

fangka bu néng yong le

Tolong bersinkan kamarnya BHFIHE )]
qing dasio fangjian
Minta satu handuk lagi HHEAR—5EM

ging zai géi wo yi tido méojin

Bisa panggilkan taksi untuk saya?  HEFE P I —&% H FH 421, ?

néng bang wo jiao yi liang chiiziiché ma?

Boleh minta kartu nama hotel i%?é‘ﬁ*%{’(@l&?ﬂ@%}#

yang ada alamatnya?

ging géi wo yi zhang jiudian de mingpian

Perlu diketahui

¢ Tidak semua hotel di Tiongkok bolen menerima tamu asing: saat
memesan, pastikan hotel menerima paspor asing. Anda akan
memerlukan paspor saat check-in.

 Ambil kartu nama hotel (44 A" mingpian) yang berisi alamat dalam bahasa
Mandarin: cara termudah untuk kembali naik taksi.

¢ Kebanyakan hotel mau menyimpan koper Anda gratis setelah check-out:
“B] PAZFFITZENS? kéyi jictn xingli ma?”,

¢ Resepsionis bisa memanggilkan taksi atau memesankan taksi online
untuk Anda:
“BET R — M FHZEID? néng bang wd jido yi liang chiiziiché ma?”,



